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See the notice on TED website

664951-2026 - Hange
Horvaatia – Meditsiini- ja kirurgiaseadmete remondi- ja hooldusteenused – Održavanje RTG 
opreme (procijenjena vrijednost predmeta nabave 214.000,00 eura bez PDV-a)
OJ S 187/2026 28/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR SPLIT
E-posti aadress: office@kbsplit.hr
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Održavanje RTG opreme (procijenjena vrijednost predmeta nabave 214.000,00 eura 
bez PDV-a)
Kirjeldus: Održavanje RTG opreme
Menetluse tunnus: 3ed0efb3-f137-44c5-a86e-f58998599219
Sisemine tunnus: 9.2.1.
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Otvoreni postupak

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50420000 Meditsiini- ja kirurgiaseadmete remondi- ja hooldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Riik: Horvaatia

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 340 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Teade

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/664951-2026
mailto:office@kbsplit.hr
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Kuritegelikus ühenduses osalemine: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Korruptsioon: Korupcija
Pettus: Prijevara
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Kaznena djela 
terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Pranje novca ili financiranje terorizma
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Rad djece i drugi oblici trgovanja 
ljudima
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Neisplata plaće
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Sudjelovanje u 
zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje poreza
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje obveza za mirovinsko i 
zdravstveno osiguranje

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Popravak i održavanje ESWL uređaja
Kirjeldus: Popravak i održavanje ESWL uređaja
Sisemine tunnus: 9.2.1.-1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50420000 Meditsiini- ja kirurgiaseadmete remondi- ja hooldusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Riik: Horvaatia
Lisateave: KBC Split

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/10/2026
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 50 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
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Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 80
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstvo na ugrađene dijelove
Kirjeldus: Jamstvo na ugrađene dijelove
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/101371
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/101371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je obvezan uz ponudu dostaviti jamstvo za ozbiljnost 
ponude s rokom valjanosti sukladnim rokom valjanosti ponude, a gospodarski subjekt može 
dostaviti jamstvo koje je i duže od roka valjanosti ponude u apsolutnom iznosu: Grupa 1: 
1.500,00 eura Grupa 2: 1.050,00 eura Grupa 3: 3.870,00 eura Kao jamstvo ponuditelji mogu 
dostaviti jedan od sljedećih instrumenata:  Novčani polog na žiro račun javnog naručitelja ili  
Izvornu bankarsku garanciju plativu „na prvi poziv“ korisnika jamstva javnog naručitelja-KBC 
Split“, „bezuvjetno“ i „bez prigovora“  Bjanko zadužnica Jamstvo za ozbiljnost ponude javni 
naručitelj će naplatiti u sljedećim slučajevima:  odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti,  nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona o javnoj nabavi,  neprihvaćanja ispravka računske greške,  odbijanja potpisivanja 
ugovora o javnoj nabavi ili  nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj 
nabavi. Bankarska garancija obvezno se dostavlja u izvorniku, odvojeno od elektronički 
dostavljene ponude, u papirnatom obliku umetnuta u zasebnu PVC košuljicu koja se na vrhu 
treba zatvoriti (može papirnatom naljepnicom) kako se ne bi oštetila, u zatvorenoj poštanskoj 

https://eojn.hr/tender-eo/101371
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/101371
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omotnici na adresu javnog naručitelja. NAPOMENA: U tekstu bankarske garancije obvezno je 
navesti sve taksativno navedene slučajeve iz stavka 3. ove točke za koje se izdaje jamstvo. 
Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona o javnoj nabavi neovisno o sredstvu jamstva koje je 
javni naručitelj odredio, gospodarski subjekt može dati novčani polog. U slučaju uplate 
novčanog pologa, ponuditelj mora priložiti dokaz o izvršenoj uplati u traženom iznosu na 
transakcijski račun: Ministarstvo financija, Državna riznica Broj računa: IBAN:
HR1210010051863000160 Model: 64 Poziv na broj: 9725-26418-2026616 Opis plaćanja: 
Novčani polog - jamstvo za ponudu Dokaz o plaćanju novčanog pologa na temelju kojeg se 
može utvrditi da je transakcija izvršena smatraju se i neovjerene preslike ili ispisi provedenih 
naloga za plaćanje uključujući i onih izdanih u elektronskom obliku. Neovisno o instrumentu 
jamstva ponuditelj je obvezan u elektronskom obliku u sklopu elektronski dostavljene ponude 
priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Dokaz o plaćanju novčanog pologa ne mora dostaviti u 
papirnatom obliku (izvornik). Ako u tijeku postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude 
i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj je obvezan prije odabira produženje roka 
valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku od pet dana sukladno članku 216. stavak 2. Zakona 
o javnoj nabavi. Javni naručitelj će ponuditeljima čija ponuda nije odabrana jamstvo za 
ozbiljnost ponude vratiti u roku od deset dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi. 
Ponuditelju čija je ponuda odabrana kao najpovoljnija jamstvo za ozbiljnost ponude bit će 
vraćeno odmah po dostavi jamstva za uredno izvršenje ugovora.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 26/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 26/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: U prostorijama Kliničkog bolničkog centra Split, u Splitu, Spinčićeva 1, Upravna zgrada – 
prizemlje, soba Službe za nabavu
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i 
druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi 
Stručnog povjerenstva i ovlašteni predstavnici ponuditelja.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Nije definirano
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Naručitelj se obvezuje ugovoreni iznos platiti u mjesečnim ratama tijekom 
važenja Ugovora, temeljem ispostavljenog e- računa Ugovaratelja u roku od 60 dana od 
zaprimanja računa a sukladno odredbama Zakonu o financijskom poslovanju i predstečajnoj 
nagodbi (NN 108/12, 144/12, 81/13, 112/13, 71/15, 78/15). Račun se izdaje zadnji radni dan u 
mjesecu za taj mjesec. Ako ugovor ne počinje prvog dana u mjesecu za prvu i zadnju 
mjesečnu ratu može se napraviti obračun po danima. Nije predviđeno plaćanje predujma.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
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5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Popravak i održavanje ASP uređaja (Advanced Sterilization Products)
Kirjeldus: Popravak i održavanje ASP uređaja (Advanced Sterilization Products)
Sisemine tunnus: 9.2.1.-2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50420000 Meditsiini- ja kirurgiaseadmete remondi- ja hooldusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Riik: Horvaatia
Lisateave: KBC Split

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/10/2026
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 35 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid



664951-2026 Page 6/11

Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 80
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstvo na ugrađene dijelove
Kirjeldus: Jamstvo na ugrađene dijelove
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/101371
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/101371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je obvezan uz ponudu dostaviti jamstvo za ozbiljnost 
ponude s rokom valjanosti sukladnim rokom valjanosti ponude, a gospodarski subjekt može 
dostaviti jamstvo koje je i duže od roka valjanosti ponude u apsolutnom iznosu: Grupa 1: 
1.500,00 eura Grupa 2: 1.050,00 eura Grupa 3: 3.870,00 eura Kao jamstvo ponuditelji mogu 
dostaviti jedan od sljedećih instrumenata:  Novčani polog na žiro račun javnog naručitelja ili  
Izvornu bankarsku garanciju plativu „na prvi poziv“ korisnika jamstva javnog naručitelja-KBC 
Split“, „bezuvjetno“ i „bez prigovora“  Bjanko zadužnica Jamstvo za ozbiljnost ponude javni 
naručitelj će naplatiti u sljedećim slučajevima:  odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti,  nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona o javnoj nabavi,  neprihvaćanja ispravka računske greške,  odbijanja potpisivanja 
ugovora o javnoj nabavi ili  nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj 
nabavi. Bankarska garancija obvezno se dostavlja u izvorniku, odvojeno od elektronički 
dostavljene ponude, u papirnatom obliku umetnuta u zasebnu PVC košuljicu koja se na vrhu 
treba zatvoriti (može papirnatom naljepnicom) kako se ne bi oštetila, u zatvorenoj poštanskoj 
omotnici na adresu javnog naručitelja. NAPOMENA: U tekstu bankarske garancije obvezno je 
navesti sve taksativno navedene slučajeve iz stavka 3. ove točke za koje se izdaje jamstvo. 
Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona o javnoj nabavi neovisno o sredstvu jamstva koje je 
javni naručitelj odredio, gospodarski subjekt može dati novčani polog. U slučaju uplate 
novčanog pologa, ponuditelj mora priložiti dokaz o izvršenoj uplati u traženom iznosu na 
transakcijski račun: Ministarstvo financija, Državna riznica Broj računa: IBAN:
HR1210010051863000160 Model: 64 Poziv na broj: 9725-26418-2026616 Opis plaćanja: 
Novčani polog - jamstvo za ponudu Dokaz o plaćanju novčanog pologa na temelju kojeg se 
može utvrditi da je transakcija izvršena smatraju se i neovjerene preslike ili ispisi provedenih 
naloga za plaćanje uključujući i onih izdanih u elektronskom obliku. Neovisno o instrumentu 

https://eojn.hr/tender-eo/101371
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/101371
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jamstva ponuditelj je obvezan u elektronskom obliku u sklopu elektronski dostavljene ponude 
priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Dokaz o plaćanju novčanog pologa ne mora dostaviti u 
papirnatom obliku (izvornik). Ako u tijeku postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude 
i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj je obvezan prije odabira produženje roka 
valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku od pet dana sukladno članku 216. stavak 2. Zakona 
o javnoj nabavi. Javni naručitelj će ponuditeljima čija ponuda nije odabrana jamstvo za 
ozbiljnost ponude vratiti u roku od deset dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi. 
Ponuditelju čija je ponuda odabrana kao najpovoljnija jamstvo za ozbiljnost ponude bit će 
vraćeno odmah po dostavi jamstva za uredno izvršenje ugovora.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 26/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 26/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: U prostorijama Kliničkog bolničkog centra Split, u Splitu, Spinčićeva 1, Upravna zgrada – 
prizemlje, soba Službe za nabavu
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i 
druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi 
Stručnog povjerenstva i ovlašteni predstavnici ponuditelja.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Nije definirano
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Naručitelj se obvezuje ugovoreni iznos platiti u mjesečnim ratama tijekom 
važenja Ugovora, temeljem ispostavljenog e- računa Ugovaratelja u roku od 60 dana od 
zaprimanja računa a sukladno odredbama Zakonu o financijskom poslovanju i predstečajnoj 
nagodbi (NN 108/12, 144/12, 81/13, 112/13, 71/15, 78/15). Račun se izdaje zadnji radni dan u 
mjesecu za taj mjesec. Ako ugovor ne počinje prvog dana u mjesecu za prvu i zadnju 
mjesečnu ratu može se napraviti obračun po danima. Nije predviđeno plaćanje predujma.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Popravak i održavanje RTG uređaja proizvođača Hologic
Kirjeldus: Popravak i održavanje RTG uređaja proizvođača Hologic
Sisemine tunnus: 9.2.1.-3
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50420000 Meditsiini- ja kirurgiaseadmete remondi- ja hooldusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Riik: Horvaatia
Lisateave: KBC Split

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/10/2026
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 129 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 80
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstvo na ugrađene dijelove
Kirjeldus: Jamstvo na ugrađene dijelove
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Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/101371
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/101371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je obvezan uz ponudu dostaviti jamstvo za ozbiljnost 
ponude s rokom valjanosti sukladnim rokom valjanosti ponude, a gospodarski subjekt može 
dostaviti jamstvo koje je i duže od roka valjanosti ponude u apsolutnom iznosu: Grupa 1: 
1.500,00 eura Grupa 2: 1.050,00 eura Grupa 3: 3.870,00 eura Kao jamstvo ponuditelji mogu 
dostaviti jedan od sljedećih instrumenata:  Novčani polog na žiro račun javnog naručitelja ili  
Izvornu bankarsku garanciju plativu „na prvi poziv“ korisnika jamstva javnog naručitelja-KBC 
Split“, „bezuvjetno“ i „bez prigovora“  Bjanko zadužnica Jamstvo za ozbiljnost ponude javni 
naručitelj će naplatiti u sljedećim slučajevima:  odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti,  nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona o javnoj nabavi,  neprihvaćanja ispravka računske greške,  odbijanja potpisivanja 
ugovora o javnoj nabavi ili  nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj 
nabavi. Bankarska garancija obvezno se dostavlja u izvorniku, odvojeno od elektronički 
dostavljene ponude, u papirnatom obliku umetnuta u zasebnu PVC košuljicu koja se na vrhu 
treba zatvoriti (može papirnatom naljepnicom) kako se ne bi oštetila, u zatvorenoj poštanskoj 
omotnici na adresu javnog naručitelja. NAPOMENA: U tekstu bankarske garancije obvezno je 
navesti sve taksativno navedene slučajeve iz stavka 3. ove točke za koje se izdaje jamstvo. 
Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona o javnoj nabavi neovisno o sredstvu jamstva koje je 
javni naručitelj odredio, gospodarski subjekt može dati novčani polog. U slučaju uplate 
novčanog pologa, ponuditelj mora priložiti dokaz o izvršenoj uplati u traženom iznosu na 
transakcijski račun: Ministarstvo financija, Državna riznica Broj računa: IBAN:
HR1210010051863000160 Model: 64 Poziv na broj: 9725-26418-2026616 Opis plaćanja: 
Novčani polog - jamstvo za ponudu Dokaz o plaćanju novčanog pologa na temelju kojeg se 
može utvrditi da je transakcija izvršena smatraju se i neovjerene preslike ili ispisi provedenih 
naloga za plaćanje uključujući i onih izdanih u elektronskom obliku. Neovisno o instrumentu 
jamstva ponuditelj je obvezan u elektronskom obliku u sklopu elektronski dostavljene ponude 
priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Dokaz o plaćanju novčanog pologa ne mora dostaviti u 
papirnatom obliku (izvornik). Ako u tijeku postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude 
i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj je obvezan prije odabira produženje roka 
valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku od pet dana sukladno članku 216. stavak 2. Zakona 
o javnoj nabavi. Javni naručitelj će ponuditeljima čija ponuda nije odabrana jamstvo za 
ozbiljnost ponude vratiti u roku od deset dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi. 
Ponuditelju čija je ponuda odabrana kao najpovoljnija jamstvo za ozbiljnost ponude bit će 
vraćeno odmah po dostavi jamstva za uredno izvršenje ugovora.

https://eojn.hr/tender-eo/101371
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/101371
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Pakkumuste esitamise tähtaeg: 26/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 26/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: U prostorijama Kliničkog bolničkog centra Split, u Splitu, Spinčićeva 1, Upravna zgrada – 
prizemlje, soba Službe za nabavu
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i 
druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi 
Stručnog povjerenstva i ovlašteni predstavnici ponuditelja.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Nije definirano
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Naručitelj se obvezuje ugovoreni iznos platiti u mjesečnim ratama tijekom 
važenja Ugovora, temeljem ispostavljenog e- računa Ugovaratelja u roku od 60 dana od 
zaprimanja računa a sukladno odredbama Zakonu o financijskom poslovanju i predstečajnoj 
nagodbi (NN 108/12, 144/12, 81/13, 112/13, 71/15, 78/15). Račun se izdaje zadnji radni dan u 
mjesecu za taj mjesec. Ako ugovor ne počinje prvog dana u mjesecu za prvu i zadnju 
mjesečnu ratu može se napraviti obračun po danima. Nije predviđeno plaćanje predujma.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Registreerimisnumber: 51401063283
Postiaadress: Spinčićeva 1
Linn: Split
Sihtnumber: 21000
Riik – jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Kristina Dragin Jelić
E-posti aadress: office@kbsplit.hr
Telefon: +385 21556111

mailto:office@kbsplit.hr
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Internetiaadress: https://www.kbsplit.hr
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Registreerimisnumber: 95857869241
Postiaadress: Ulica grada Vukovara 23/V
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Kontakt
E-posti aadress: dkom@dkom.hr
Telefon: +385 14559 930
Internetiaadress: https://www.dkom.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Narodne novine d.d.
Registreerimisnumber: TED94
Registreerimisnumber: HR64546066176
Postiaadress: Savski gaj XIII. 6
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10020
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: EOJN Helpdesk
E-posti aadress: eojn@nn.hr
Telefon: +385 16652889
Internetiaadress: https://www.nn.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 8fbfbf46-4a6b-411f-82bd-3cd2b3743f18  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 25/09/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: horvaadi keel
Teate avaldamise number: 664951-2026
ELT S väljaande number: 187/2026
Avaldamise kuupäev: 28/09/2026

https://www.kbsplit.hr
mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/
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